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Beátus vir cui non imputávit Dóminus deĺıctum, *
nec est in sṕıritus eius dolus. RZ. Sperántem.

Peccátum meum cógnitum tibi feci, *
et deĺıctum meum non abscóndi. RZ. Sperántem.

Dixi: Confitébor advérsum me iniquitátem meam Dómino. *
Et tu remiśısti impietátem peccáti mei. RZ. Sperántem.

Lætémini in Dómino et exsultáte, iusti, *
et gloriámini, omnes recti córde. RZ. Sperántem.
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Žalm 32 (31), 1.2.5.11

Št’astný je ten, komu byla odpuštěna nepravost, *
a přikryt jeho hř́ıch. RZ. Toho, kdo doufá v Hospodina, obklopuje milosr-
denstv́ı.

Št’astný je člověk, kterému Hospodin nepřič́ıtá vinu, *
v jehož duši neńı lsti. RZ. Toho, kdo doufá v Hospodina, obklopuje milo-
srdenstv́ı.

Vyznal jsem se ti ze svého hř́ıchu, *
svou vinu jsem neutajil. RZ. Toho, kdo doufá v Hospodina, obklopuje
milosrdenstv́ı.

Řekl jsem: Přiznávám Bohu na sebe svou nepravost, *
a tys odpustil bezbožnost mého hř́ıchu. RZ. Toho, kdo doufá v Hospodina,
obklopuje milosrdenstv́ı.

Spravedliv́ı, radujte se v Hospodinu a poskakujte, *
honoste se všichni, kdo jste upř́ımného srdce. RZ. Toho, kdo doufá v Hos-
podina, obklopuje milosrdenstv́ı.


